
ПРИМIРНИЙДОГОВIР ПРО

ФIНАНСОВОГО ЛIЗИНГУ ОБ,€КТА

м. Киiв

Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю <ЛIЗИНГ
<Лiзингодавець>, в особi

з одного боку, i

ЗЛТВЕРДЖЕНО

Наказом директора ТОВ "Лiзинг Експерт"

ьiд29 липня 202l р, Nл 04

flиректор ТОВ ИНГ ЕКСПЕРТ)

(() 20 р.

ЕКСПЕРТ), iMeHoBaHe

, що дiс на
надаJIl

пlдставl

lменовании
надалi кЛiзингоодержувач>, в особi
дiс на пiдставi з iншого боку,

уклали цей договiр фiнансового лiзивгу, iменований далi к.Щоговiр>, про таке:

1. Предмет договору

1.1. Лiзингодавечь зобов'язусться прилбати у власнiсть вказане в заявцi
Лiзингоодержувачем майно (далi - <Об'ект лiзингу>) у визначеного Лiзингоодержувачем
Продавця i надати Лiзингоодержувачу це майно за плату в тимчасове володiння i
користування, а Лiзингоодержувач зобов'язуеться прийняти це майно на умовах цього
.ЩоговорУ та викупитИ його пО закiнченнi TepMiHy лiзингу за викупною вартiстю Об'скту
лiзингу.

1.2. I lролавцем об'екта лiзингу

Право власнос,l,i Продавця на Об'ект лiзингу

1.3. Належнiсть Об'екта лiзингу Продавцю на правi власностi
наявнiстю запису в единому державIJому peecTpi нерухомого майна, прав
з ним.

l .4. Склад i характеристики Об'скта лiзингу:

пiдтверджусться

пiдтверджуеться
на нього та угод
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нормативам
примiщень,

1.5. Об'ект лiзингу вiдповiдас санiтарним нормам, правилам, гiгiснiчним
l lншим технiчним вимогам, що пред'являються до

iнженерлrе обладнання зIIаходиться в повнiстю cttpaBHoMy cTaHi,

1.6. Об'ект лiзингу, переданий Лiзингодавцем за плату в тимчасове володiння i
користування Лiзингоодержувачу, забороняеться використовувати з метою
лiдприсмничькоТ дiяльностi.

1.7. Вибiр Об'скта лiзингу i Продавця Об'екту лiзингу здiйснив Лiзингоодержувач.

1.8. BapTicTb Об'екту лiзингу на момент укладення ,Щоговору становить
гривеI]ь.

Сторони дiйшли згоди, що BapTicTb Об'скту лiзингу, зазначена в цьому !оговорi,
визначена за згодою CTopiH, використовуеться виключно в цiлях взасмин CTopiH i не може
використовуватися як прецедент або основа у взаемовiдносинах з третiми особами.

1.9. IJiHa договору лiзингу (сукупнiсть лiзингових платежiв i викупноi BapTocTi

l{iHa договору лiзингу може бути змiнена у випадках, передбачених !оговором та чинним
законодавством Украiни.

1.10. Викупна BapTicTb Об'скта лiзингу на момент
L) укладення !оговору становить

гривень.

1.11. остаточний розмiр винагороди Лiзингодавця за цим ,Щоговором в цiлому
визначаеться пiсля закiнчення його дii i завершення Bcix передбачених в його рамках
взасморозрахункiв мiж Сторонами та викупу Об'скта лiзингу з урахуванням фактично
отриманих в процесi виконацня !оговору лiзингових платежiв i вiдшкодування понесених
iнвестицiйних витрат Лiзингодавця за TepMiH дii flоговору в цiлому як сума величин
винагороди за BciMa звiтними перiодами за TepMiH дii !оговору.

l , l2. TepMiH тимчасового володiння i користування Об'сктом лiзингу (строк лiзингу)
L,__J мiсяцiв з моменту пiдписання Акту приймання-становить

передачi Об'екту лiзинry в лiзинг.

2. Придбання Об'скry лiзинry

2.1. Об'ект лiзингу придбаваеться Лизингодавцем у визначеного
Лiзингоодержувачем Продавця за договором купiвлi-тrродаrку, умови якого узгодженi з
Лiзингоодержувачем. Лiзингоодержувач протягом одного дня з моменту пiдписання цього
.Щоговору вносить аванс у розмiрi, передбаченому графiком лiзингових платежiв.

2,2. Лiзингоодержувач ма€ право пред'являти безпосередньо Продавцю вимоги щодо
майна, що е Об'сктом лiзингу, що випливalють з договору купiвлi-продажу, укладеного мiя<
Продавцем i Лизингодавцем, зокрема щодо якостi та комплектностi майна, cTpoKiB його
поставки та в iнших випадках неналежного виконання договору Продавцем, При цьому
лiзингоодержувач мае права i несе обов'язки, передбаченi актами законодавства як для
покупця, за винятком обов'язку сплатити придбане майно, як якщо б BiH був стороною
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договору купiвлi-продажу зазначеного майна. Однак Лiзингоодеряtувач не може розiрвати
договiр купiвлi-продажу з продавцем без згоди Лiзингодавця.

3. Приймання-передача Об'скта лiзинry

3.1. Передача Лiзингодавцем Лiзингоодерrкувачу Об'екта лiзингу в лiзинг
здiйснюеться протягом 5 (п'яти) робочих днiв з дати укладання цього .Щоговору та
оформлюсться актом приймання-передачi,

3.2. Передача Об'скта лiзингу злiйснюсться в мiсцi та в час. узгодженi для
приймання-передачi Об'скта лiзиЕгу в договорi купiвлiпродажу мiж Лiзингодавцем та
Продавцем, якщо Сторони в письмовiй формi не погодили iнше. Лiзингоодержувач
зобов'язаний бути присутнiм в зазначеному мiсцi i в час для здiйснення приймання-передачi
Об'екту лiзингу.

3,3. З моменту пiдписання акта приймання-передачi Об'екта лiзингу Сторонами до
закiнчення TepMiHy дii,Щоговору вiдповiда.ltьнiсть за збереження Об'скту лiзингу, а також
ризики, пов'язанi з yciMa видами шкоди i майнових збиткiв, в тому числi з його випадковою
загибеллю, втратою, пошкодженням, розкраданням, в тому числi окремих частин
(полiпшень ) Об'екта лiзингу, його поломками, допущеними пiд час експлуатацii, а TaKo>tt

ризики, пов'язанi з заподiянням Об'ектом лiзингу при його експлуатацii шкоди майну,
життю та / або здоров'ю TpeTix осiб, несе Лiзингоодержувач.

З.4. У разi вiдмови Лiзингоодержувача вiд пiдписання або непiдписанi
Лизингоодержувачем в установлений строк акту приймання-передачi, або неявки
Лiзингоодержувача для здiйснення приймання-передачi Об'екта лiзингу в встановлене
мiсцеi/абочас:

3.4.1 Лiзингодавець мае право або вiдмовитися вiд виконання ,.Щоговору повнiстю або
частково, або вимагати його розiрвання в судовому порядку. Лiзингоодержувач
зобов'язаний на першу вимогу Лiзингодавця i у визначений Лизингодавцем TepMiH
вiдшкодувати в повному обсязi Bci збитки Лiзингодавця, якi стали наслiдком будь-якого з
нilзвalних у цьому пунктi 3.4 обставин, в тому числi витрати Лiзингодавця, пов'язанi з
придбанням Об'екту лiзингу;

З.4,2, Bci ризики, пов'язанi з yciMa видами шкоди Об'екту лiзингу, в тому числi його
випадковою загибеллю, втратою, пошкодженням, розкраданням, поломками, а також
ризики, пов'язанi з заподiянням Об'сктом лiзингу та / або при його експлуатацii шкоди
майну, житгю та / або здоров'ю TpeTix осiб, переходять на Лiзингоодержувача в момент,
коли вiдповiдно до пунктiв З.2 та З.З Щоговору повинен був бути пiдписаний акт
приймання-передачi Об'екту лiзингу.

4. Права на Об'скт лiзинry

4.1. Протягом строку лiзингу Об'ект лiзингу с власнiстrо Лiзингодавця i
враховуеться в складi активiв Лiзингодавця.

4.2. fo закiнчення строку лiзингу i до викупу Об'екта лiзингу Лiзингоодоржувачем
право власностi на Об'ект лiзингу належить Лiзингодавцю. Права володiння та
користуванЕя Об'ектом лiзингу вiдповiдно до його цiльового призначення, в обсязi i на
умовах flоговору, налея(ать Лизингоодержувачу.

Лiзингодавець Л iз и н гооде ржувач



4.3. Лiзингодавець мае право поступитися i / або передати в заставу cBoi права за цим
flоговором в односторонньому порядку TpeTiM особам як повнiстю, так i в частинi, про що
лiзингодавець зобов'язаний повiдомити лiзингоодерrкувача, з урахуванням обмежень i
умов, встановлених законодавством. Майно, що е Об'ектом лiзингу за цим !оговором,
MorKe бути Об'ектом iпотеки лише для забезпечеfiня виконання зобов'язань Лiзингодавця за
кредитним договором (договором позики), укладеним для оплати BapTocтi Об'екту лiзингу.
Лiзингоодержувач пiдписанням даного .Щоговору висловлюе згоду на заставу (iпотеку)
Лiзингодавцем Об'екта лiзингу на зазначених умовах.

4.4. Протягом TepMiHy дii цього Щоговору Лiзингоолержувач но мас права
здiйснювати операцii, спрямованi на вiдчуження Об'екта лiзингу, а так само допускати, щоб
Об'ект лiзингу став об'ектом обтяження на користь TpeTix осiб.

4.5. Об'ект лiзингу не може передаватися третiй особi (сублiзингоодерrкувачу) за
договором сублiзингу.

4.6, Тiльки на пiдставi попередньоi письмовоi згоди
Лiзингоодержувач мае право:

Лiзингодавця,

4.6.1. передавати Об'ект лiзингу у володiння та / або користування (найм) TpeTiM
особам;

4.6.2. передавати, в тому числi в заставу. поступатися права i / або переводити
обов'язки i борги за .Щоговором (перенайм);

4.6.3. передавати, в тому числi в заставу, поступатися передбаченим цим Щоговором
правом викупу Об'скта лiзингу третiй особi;

4.1, При виявленнi претензiй TpeTix осiб (в тому числi компетентних державних
органiв), якi спричинили за собою втрату права власностi, або права володiння,
користування Об'ектом лiзингу, в тому числi в результатi арешту, конфiскацii, при
вiдсутностi провиlIи Лiзингодавця, Лiзингоодержувач зобов'язаний вiдшкодувати
Лiзингодавцю Bci збитки Лiзингодавця.

4.8, Пiсля належного виконання Сторонами Bcix cBoix зобов'язань за ,Щоговором i
внесення викупноi BapTocTi Об'ект лiзингу передаеться у власнiсть Лiзингоодержувача, що
оформляеться Актом передачi права власностi на Об'ект лiзингу протягом 5 (п'яти) робочих
днiв.

4.9, При цьому пр.lво власностi на Об'ект лiзингу переходить вiд Лiзингодавця до
Лiзингоодеря<увача з моменту державноi ресстрацii переходу права власностi на Об'ект
лiзингу у вiдповiдному державному органi реестрацii.

5. Порядок розрахункiв

5.1, Форма i ваriюта взаеморозрахункiв: безготiвковий розрахунок, а у випадках,
якщо це не суперечить законодавству, готiвковими коштами в касу або на розрахунковий
рахунок Лiзингодавця в cyMi, встановленому ,Щоговором розмiром вiдповiдноi частини
грошового зобов'язання на день здiйснення платежу. Положення цього пункту !оговору
поширюються на Bci платежi, якi зобов'язаний здiйснити Лiзингоодержувач за цим
,Щоговором, в тому числi на: лiзинговi платежi (ix частина), викупну BapTicTb, неустойки
(штрафи, пенi), суми вiдшкодування збиткiв, суму завдатку (при HMBHocTi).
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5.2. Лiзингоодержувач вIlосить лiзинговi платежi вiдповiдно до умов.Щоговору та в
пOрядку, в розмlрi та в стрOки, встановлонi в графiку лiзингових платежiв} якиЙ е

невiд'емною частиною цього .Щоговору (Додаток JrlЪ 1).

При цьому,

без будь-якого додаткового узгодження Сторона.п,rи Лiзингоодеря<увач зобов'язаний
оплачувати кожен лiзинговий платiж кориryючи са:r,tостiйно кожну суму, зrвначену у
вiдповiднiй графi Графiка лiзингових платежiв, вiдповiднtr ло такого алгоритму:

ýо *Кп
.ýlz

де

Sn - сумарний (скоригований) розмiр вiдповiдного платея(у, що пiдлягае сплатi в дату, на
яку проводиться Коригування.

Kn - офiцiйний курс гривнi до долара США / Свро, встановлений Нацiональним Банком
украiъи на Дату платея(у, зазначену в Графiку лiзингових платежiв, а в разi порушення
Лiзингоодеряtувачем TepMiHy сплати або сплати ранiше Щати платежу за Графiком
лiзингових платежiв - на дату фактичного здiйснення Лiзингоодержувачем платежу ;

Ко - курс гривнi до долара США / Свро на дату укладення договору;
* - знак множення;

- знак дiлення;

so - базовий розмiр лiзингового платежу, зtвначений у вiдповiднiй графi Графiка лiзингових
платежiв

5.3. Кояtен лiзинговий платiяt Вiдноситься до Календарного мiсяцю, на який припада€
дата, в яку лiзинговий платiж повинен бути сплачений вiдповiдно до графiка лiзингових
платежiв.

5.4. ,Щати, зазначенi в графiку лiзингових платежiв, розумiються як дати надхолження
лiзингових платежiв на розрахунковий рахунок Лiзингодавця.

5.5. .Щатою платежу в цьому flоговорi вважа€ться дата надходження грошових
коштiв в касу Лiзингодавця або на розрахунковий рахунок Лiзингодавця.

5.6. Внесення грошових сум в бiльшому обсязi i ранiше TepMiHiB, установлених
графiком лiзингових платежiв, не тягне за собою змiни умов цього.Щоговору, в тому числi,
в частинi розмiру лiзицгових платежiв i TepMiHiB ix внесення, якщо iнше письмово не
погоджено Сторона-п,lи.

5.7. В разi змiни платiжних реквiзитiв Лiзингодавця, останнiй негайно повiломляе
про це Лiзингоодержувача.

5.8. Платiжний документ на перерахуваlння Лiзингодавцю грошових коштiв в
рахуноК виконаннЯ ЛiзингоодержУвачем cBoix зобов'язань за цим .Щоговором повинен
мiстити Bci обов'язковi реквiзити, передбаченi законодавством Украihи, iз зазначенням
найменування Л iзингоодержУвача. номера iдати цього !оговору. номера iлати додатковоi
угоди до цього .Щоговору (при наявностi), а також номери лiзингового платежу.

5

Ко
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5.9. Лiзингоодеряtувач зобов'язаний вносити Bci грошовi суми в рахунок оплати
лiзингOвих платежiв з ура"чуванням коригування вiдповiдно до п.п. 5.2. цього Договору в

обсязi i в строки, встановленi в графiку лiзингових платежiв, незалех(но вiд фактичного
користування Об'ектом лiзингу, в тому числi, в перiод технiчного обслуговування, ремонту,
втрати Об'скту лiзингу, до моменту припинення дii ,,Щоговору .

5.10. Розмiр лiзингових платея<iв i TepMiH ix внесення можуть бути додатково
iндексованi Лизингодавцем в односторонньому порядку, без змiни строку лiзингу, в
наступних випадках:

5.10.1. при змiнi податкових та iнших обов'язкових платежiв, в тому числi зборiв, -

пропорцiйно змiн, що вiдбулися з дня набрання чинностi вiдповiдними змiнами;

5.10.2. в зв'язку зi змiною розмiру iнвестицiйних витрат Лiзингодавця або
винагороди (лохолу) Лiзингодавця пропорцiйно змiнам, що вiдбулися з дня набрання
чинностi вiдповiдними змiнами;

5.10.3. у випадку, передбаченому п. 7.2.4 цього !оговору;

5. 10.4. в iнших випадках, передбачених законодавством УкраiЪи i ,Щоговором.

5,1 1. Лiзингодавець направляе на адресу Лiзингоодержувача письмове повiдомлення
про змiну розмiру лiзингових платеrкiв вiдповiдно до п. 5.10 цього ,Щоговору з
обrрунтуванням необхiдностi та розмiру додаткових iнвестицiйних витрат Лiзингодавця не
пiзнiше. нiж за l0 (десять) календарних днiв до дати першого змiненого платежу.

У разi не наtrравлення Лизингодавцем такого повiдомлення Лизингоодержувач9м
розмiр лiзингових платеrtсiв не змiнюсться.

5.12. Лiзингоодеря(увач зобов'язаний оплачувати лiзинговi платежi в змiненому
Лизингодавцем розмiрi вiдповiдно до п. 5.10 i п. 5.1 1 цього.Щоговору з моменту отримання
повiдомлення Лiзингодавця.

5.1З. У разi незгоди зi змiною розмiру лiзингових платежiв Лизингодавцем,
Лiзингоодержувач зобов'язаний не пiзнiше п'яти календарних днiв з моменту отримання
повiдомлення Лiзингодавця направити Лiзингодавцю письмову мотивовану вiдмову вiд
змiни розмiру лiзингових платеяtiв i протягом 30 календарних днiв з моменту отримання
повiдомлення Лiзингодавця оплати,l и залишок лiзингових плател<iв. що пiдлягаюr ь оплатi
до кiнця TepMiHy лiзингу.

5.14. У будь-який момент дii цього !оговору Сrорони мають право зviниги розмiр
лiзингових платежiв шляхом укладення додатковоi угоди до цього .Щоговору.

5.15. Зобов'язання за цим !оговором вважаються виконаними Лизингоодержувачем
тiльки пiсля оплати Bcix платежiв, встановлених !оговором, в тому числi пов'язаних з
викупом Об'скту лiзингу Л iзингоодержу вачем. а також вiдповiлальн iстю
Лiзингоодержувача перед Лiзингодавцем за невиконання або неналежне виконання
зобов'язань Лiзингоодержувача за цим ,Щоговором: неустойок (штрафiв, пенi), сум
вiдшкодування збиткiв i т.п.

5.1б. Bci витрати, пов'язанi iз здiйсненням грошових переказiв в рахунок виконання
зобов'язань Лiзингоодержувача за цим .Щоговором, несе Лiзингоодержувач. У разi оплати
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названих витрат Лизингодавцем, TaKi витрати вiдшкодовуються Лизингоодержувачем на
письмову вимогу Лiзингодавця.

5.I7. Лiзингодавець мас право вимагати негайноi зм iни TepMiHiB внесення лiзингових
платежiв без одночасного зменшення строку лiзингу, або з одночасним зменшенням строку
лiзингу до строку, не менше передбаченого законодавством, без змiни розмiру лiзингових
платежiв i цiни договору лiзингу, а Лiзингоодержувач зобов'язаний сплачувати лiзинговi
платежi в змiненi Лизингодавцем термiни . у випадках:

5.17.1. прострочення виконацня Лiзингоодержувачем обов'язки по оплатi не менше
трьох лiзингових платежiв;

5.17.2. виникнення обставин, якi можуть мати негативний вплив на виконання
зобов'язанЬ Лiзингоодержувача за цим !оговором (накладення арешту на майно
лiзингоодерясувача уповноваженими державними органами та l або судом; порушення
стосовно Лiзингоодержувача кримiнальноi справи i / або lrорушення провадження у справi
про адмiнiстративне прzвопорушення, за яким вiдповiдно до зако}tодавством мох<е бути
застосовано конфiскацiю майна);

5.17.3. використацня Лiзингоодержувачем Об'екта лiзингу з iстотним порушенням
умов цього !оговору;

5.17.4, у випадках, передбачених п. 6.2 цього ,Щоговору, за умови, що порушення
допущено Лизи н гоодержувачем не менше трьох разiвi

5.17.5. за порушеннЯ ЛiзингоодержУвачем умоВ п, 8.2 .Щоговору щодо ненадання
лiзингодавцю доступу до Об'€кту лiзингу для цiлей контролю його використання
вiдповiдно до умов ,Щоговору.

5.18. Неможливiсть або обмежена мояtливiсть експлуатацii Об'екта лiзингу
Лiзингоодерrкувачем внаслiдок повЕого або часткового руйнування, несправностi,
непридатностi для використання, економiчноi недоцiльностi або форс-мажорних обставин
не змiнюють обов'язки Лiзингоодержувача по виплатi лiзингових платея<iв за цим
!оговором, а також оплату викупноi BapTocTi Об'екту лiзингу.

5.19. f{tl,rцrгrtовi tl:ta,t,elti ,га коп,liсii. пtlв'я:заtli з уl(лlцеll rlя j\l. BиK.lllallllrlNl. зп,titttllсl ,га

розiрваItttlIпt цього f{ot,trBopy або r (ос.t,ро tсtlвиN,t викуIIоi\,1 об'tхт.а.;liзt.tttгу t1l-t Mt flоговорtl:r,l ttc
LlерелбачелItl.

6. Забезпечення виконання зобов'язань за .Щоговором

6.1, Забезпеченням виконання зобов'язань Лiзингоодержувача за .Щоговсlрrrм с
неустойки, передбаченi роздiлом 9 !оговору.

6.2. Лiзингодавець в будь-який момент дii .Щоговору мае право вимагати вiд
Лiзингоодержувача наlIанЕя додаткового забезпечення викоЕання зобов'язань
Лiзингоодеряtувача (в тому числi заставу, поручительство, банкiвська гарантiя i будь-який
iнший вид забезпечення виконання зобов'язань, що не суперечить законодавству), так само
як i замiни ранiше наданого забезпечення, в наступних випадкitх, але, не обмежуючись
ними:
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6.2.1. Лiзингоодержувач порушуе cBoi платiхснi зобов'язання за !оговором та / або
користуеться Об'ектом лiзину з порушенням умов Його утримання та експлуатацii;

6,2.2, бу дь-який з договорiв забезпечення виконання зобов'язань Лiзингоодержувача,
якщо TaKi договори укладалися. припинив свою дiю:

6,2,3, Лiзингоодержувач i / або особа, яка надала забезпечення виконання зобов'язань
Лiзингоодержувача (при наявностi), укладае угоди, в результатi яких суттево зменшусться
загмьна цiннiсть майна, що належить будь-якому з них;

б.2,4. особа, яка надала забезпечення виконання зобов'язань Лiзингоодержувача (при
наявностi), не виконуе своi зобов'язання, передбаченi вiдповiдним договором, або такий
договiр оспорюеться або визнаний недiйсним;

6.2,5. до застави, що с забезпеченням виконання зобов'язань Лiзингоодержувача за
.Щоговором, та / або до поручителя за .Щоговором (при наявностi), третiми особами
пред'являються вимоги, якi можуть icToTHo вплинути на виконання умов даного договору
або договору застави, або договору поручительства, або зробити ix виконання неможливим;

6.2.6. сталося пошкодження (псування) Об'екта лiзингу, або його знос стае бiльше
нормального, а також, коли змiна кон'юнктури ринку Об'екту лiзингу тягне зменшення його

ринковоi BapTocTi;

6.2.'7. якщо вiдбулася повна або часткова загибель Предмета застави.

6.З. Лiзингоодержувач зобов'язуеться надати додаткове забезпечення виконання
зобов'язань, що вiдповiдас вимогам Лiзингодавця, спрямованим Лiзингоодержувачу
письмово, або замiнити ранiше надане забезпечення в TepMiH, зазначений у вiдповiднiй
письмовiй вимозi Лiзингодавця. У разi невиконання Лiзингоодержувачем вищевказаних

умов, Лiзингодавець мае право розiрвати .Щоговiр в односторонньому порядку, або
вiдмовитися вiд його виконання повнiстю або частково, i вилучити Об'ект лiзинl,у в
порядку, передбаченому роздiлом 1 0 .Щоговору.

6,4, Лiзингоодержувач несе Bci витрати, пов'язанi з оформленням таl або державною
реестрацiею та / або фiксацiсю в iншiй формi забезпечення виконання зобов'язань
Лiзингоодержувача за,Щоговором.

7. Права та обов'язки cTopiH. Умови використання, технiчного обслуговування та
ремонry Об'скrу эriзингу.

7.1. Обов'язки Лiзингодавця:

7.1.1. придбати у власнiсть вказаний Лизингоодержувачем Об'скт лiзингу у
зазначеного Продавця;

7.1.2 включити в договiр купiвлi-продажу Об'екту лiзингу вказiвку на те, що таке
майно призначене для передачi за договором фiнансового лiзингу Лизингоодержувачу;

7.1.3. надати Об'ект лiзингу Лiзингоодержувачу за плату в тимчасове володiння й
користування ня на умовах, узгоджених в .Щоговорi;

7.1.4. передати Лiзингоодержувачу Об'ект лiзингу по акту приймання-передачi в
строки, встановленi цим,Щоговором.
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7.2. Права Лiзинrодавця:

1,2.|, у випадках, передбачених законом та,/або !оговором, вiдмовитися вiд
flоговору. стяtнути з л iзин гоолержу вача несплаченi лiзинговj платежi. TepMiH сплати яких
настав на дату TaKoi вiдмови, вимагати повернення об'скта фiнансового лiзингу та у разi
невиконання Лiзингоодержувачем обов'язку щодо повернення об'екта фiнансового лiзингу
- сплати неустойки за володiння та користування об'сктом фiнансового лiзингу за час
прострочення повернення об'екта фiнансового лiзингу.

7 .2.2. здiйснювати контроль за дотриманням Лiзингоодерrкувачем умов !оговору в

частинi збереження Об'екту лiзингу, а також виконання iнших умов .Щоговору.

7 .2.З. надати Лiзингоодержувачу право викупу Об'екта лiзингу за викупною цiною,
погодженою Сторонами в Щоговорil

7.2.4. в односторонньому [орядку зменшити розмiр лiзингових платежiв в частинi
винагороди Лiзингодавця не бiльше нiж на 10 (лесять) вiдсоткiв винагороди Лiзингодавця,
включеного в кожен наступний лiзинговий платirк, в разi повноi та сво€часноi сплати
лiзингових платежiв Лiзингоодержувачем протягом 12 (дванадцяти) мiсяцiв поспiль.

7.2.5. Лiзингодавець мас право вимагати:

7.2.5.1. використання Лiзингоодержувачем наданого йому у володiння та
користування Об'скта лiзингу вiдповiдно до встаноtsJlених законодавством вимог та
дотриманням умов цього !оговору;

'7.2.5.2. забезпечення доступу в Об'ект лiзингу (в узгодженiй з Лiзингоодержувачем
час i за його присутностi), працiвникiв органiзацiй, що здiйснюють експлуатацiю житлового

фонду та (або) надають житлово-комунальнi послуги, для перевiрки технiчного стану
Об'екта лiзингу, iнженерних систем i обладнання та проведення ремонтних робiт, а такох(
представника Лiзингодавця для здiйснення контролю за збереженням Об'екта лiзингу та
використанням його з дотриманням умов цього Договору;

1.2.5.З. викоЕання Лiзингоодержувачем
законодавством та (або) цим ,Щоговором;

iнших обов'язкiв, передбачених

7.2.6. здiйснювати iншi права, встановленi законодавством i цим ,Щоговором.

7.3. Обов'язки Лiзингоодержryвача:

7.3.1. прийняти Об'скт лiзингу у Лiзингодавця за Актом приймання-передачi в
строки, встановленi цим .Щоговором;

7.3.2. свосчасно iB повному обсязi здiйснювати оплату лiзингових платеrкiв
Лiзингодавцю;

7.3.3. використовувати Об'ект лiзингу в суворiй вiдповiдностi з його цiльовим
призначенням та вiдповiдно до встановлених законодавством вимог та з дотримаIlням умов,
передбачених цим !оговором;

7.3.4. пiдтримувати Об'ект лiзингу в нa}лежному технiчЕому та естетичному cTaHi, за
свiй рахунок виконувати капiтальний i поточний ремонт Об'екта лiзингу (булiвлi, в якiй
розташовуеться Об'ект лiзингу). Не допускати дiЙ, в результатi яких погiршусться
зовнiшнiй вигляд Об'скту лiзингу та / або зменшуеться будь-яка його цiннiсть з
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урахуванням нормаJIьного зносу Об'екту лiзингу. У разi псування або
Об'екта лiзингу пiсля його приймання Лiзингоодержувач зобов'язуеться за

пошкодження
свlи рахунок

вiдремонтувати Об'ект лiзингу, погодивши порядок rtроведення
Лiзингодавцем;

реN,lоItl,них poOt,I з

7.З,5. в строк не пiзнiше 5 (п'яти) календарних днiв вiд дати передачi Об'екту лiзингу
укласти вiдповiднi договори на надання житлово-комунальних послуг, придбання
електроенергii, в т.ч. споживаноi на освiтлення допомiжних примiщень i роботу
устаткування, в тому числi лiфтiв;

7.3.6. в строк не пiзнiше 5 (п'яти) кirлендарних днiв вiд дати укладення вiдповiдних
договорiв, зазначених у п. 7.3.5 цього ,Щоговору, надати ix копii Лiзингодавцю;

7.З-'7. в повному обсязi вносити плату за житлово-комунальнi послуги,
електроенергiю, в т.ч. яка споживаеться на освiтлення допомiжних примiщень i роботу
устаткування, в тому числi лiфтiв, в порядку та строки, встановленi житловим
законодавством i цим .Щоговором, з наданням копiй вiдповiдних платiжних документiв
ЛiЗингодавцю i / або повiдомленням вiдомостей про неможливiсть виконання зазначених
договорiв в той же TepMiH;

7.3.8, самостiйно, в термiни, встановленi законодавством, здiйснювати сплату
вiдповiдних податкiв та обов'язкових платежiв, а також iнших послуг i витрат, пов'язаних з
Об'ектом лiзингу;

7.З.9. в разi проведення платежiв, зазначених у пiдпунктах 7,3,7, 7.3.8 цього
Щоговору, Лiзингодавцем (з огляду на ix несплату чи неможливiсть оплати безпосередньо
Лiзингоодержувачем), протягом 3 (трьох) календарних днiв вiдшкодувати Лiзингодавцю
сплаченi ocTaHHiM суми грошових коштiв, а також вiдшкодувати завданi Лiзингодавцю
збитки;

7,3.10. дотримуватися чистоти i порядку в пiд'iЪдах, кабiнах лiфтiв, на сходових
маршах i площадках i в iнших допомiжних примiщеннях житлового будинку, будiвлi, в
якому розмiщуеться Об'скт лiзингу, на прибулинковiй територii, виносити смiття, харчовi
та побутовi вiлходи в спецiально вiдведенi мiсця;

7.З.11. забезпечувати збереження Об'екту лiзингу (його складових частин), в тому
числi санiтарно-технiчного та iншого обладнання, розташованого в Об'ектi лiзингу, та / або
забезпечуе iх вiдповiднiсть встановленим для проживання санiтарним i технiчним вимогам,
в тому числi за допомогою негайного повiдомлення Лiзингодавця та органiзацii, що
здiйснюють експлуатацiю житлового фонду та / або надають житлово-комунмьнi пос'lrуги,
про виявленi несправностi конструктивних елементiв Об'екту лiзинry, i / або зазначеного
сан iтарно-технiчного та iншого обладнання;

7.3.12, вiдшкодовувати збитки, завданi майну iнших громадян i органiзацiй при
володiннi та користуваннi Об'ектом лiзингу. Вiдповiдальнiсть (претензii i позови), пов'язанi
iз заподiянням i вiдшкодуванням збитку TpeTiM особам до припинення дii !оговору
покладаеться на Лiзингоодержувача;

7.З,l3. не здiйснювати реконструкцii, переплаЕувань i / або переобладнання Об'екту
лiзингу. не лроводити роботи з установлення iнженерного та iншого вiддiльного або
невiддiльне обладнання / матерiалiв (полiпшення Об'скта лiзинry), без попередньоi
письмовоi згоди Лiзингодавця, наявностi вiдповiдного дозволу уповноваженого opl.aнy .га
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затверджеЕоi (при необхiдностi) проектноi документацii, що пройшла вiдповiдну
експертизу, Витрати по отриманню, оформлення необхiдних для перепланування та / або
переобладнання об'екту лiзингу документiв, погоджень та дозволiв несе
Лiзингоодерлtувач, У разi, якщо TaKi витрати згiдно iз законодавством та (або) згодою
CTopiH мае нести безпосередньо Лiзингодавець, то Лiзингоодерrкувач зобов'язустьоя
вiдшкодувати Лiзингодавцю понесенi ним витрати протягом 3 (трьох) лнiв пiсля здiйснення
ocTaHHiM вiдповiдних фiнансових операцiй.

BapTicTb полiпшень Об'скту лiзингу, невiддiльних без шкоди для майна, здiйснених
Лiзин гоодержу вачем. вiдшкOдуванню не лiдJuгас. У разi перехолу права власнOстi на
Об'ект лiзингу вiд Лiзингодавця до Лiзингоодержувача на умовах цього flоговору (викуп
Об'екта лiзингу), право власностi на полiпшення Об'скта лiзингу, здiйсненi
Лiзингоодержувачем, також переходить до Лiзингоодержувачу;

1.З.14, у встановлених закоЕодавством випадках оформляти змiни в технiчнi
документи i документи щодо державноi реестрацii Об'екта лiзингу при змiнi вiдомостей,
зазначених в даних документах (в т.ч. в зв'язку зi змiною реквiзитiв CTopiH) в 5-денний
TepMiH з моменту настанця таких змiн. Не пiзнiше 2 (двох) днiв, наступних за днем
оформлення змiн, передати Лiзингодавцю копii зазначених документiв. Обов'язок

реестрацii змiн i витрати, пов'язанi з державною реестрацiсю таких змiн, покладаються на
Лiзингоодержувача. У разi, якщо TaKi витрати вiдповiдно до законодавства та / або згодою
CTopiH повинен нести безпосередньо Лiзингодавець, то Лiзингоодержувач зобов'язуеться
вiдшкодувати Лiзингодавцю понесенi ним витрати протягом 3 (трьох) днiв пiсля здiйснення
ocTaHHiM вiдповiдних фiнансових операцiй;

7.3.15. в разi втрати будь-якого документа та / або приналежностi, переданоi
Лiзингодавцем Лiзингоодержувачу разом з Об'сктом лiзингу, Лiзингоодержувач
зобов'язаний вiдшкодувати Лiзингодавцю витрати по вiдновленню втрачених документiв та
/ або приладдя;

7.З.16. gа вимогу Лiзингодавця, протягом всього TepMiHy лiзингу i / або до повного
погашення заборгованостi, надавати документи, необхiднi для контролю за
платоспроможнiстю Лiзингоодержувача;

7.3,l7. забезпечувати доступ до Об'скта лiзингу (в узгоджене з Лiзингодавцем час),
працiвникiв органiзацiй, що здiйснюють експлуатацiю ямтлового фонду та (або) надають
житлово-комунальнi послуги, в передбачених законодавством випадках, а також
представника лiзингодавця для здiйснення контролю за збереженням Об'екта лiзингу i
використанням його з дотриманням умов .Щоговору;

7.3. 18. виконувати iншi обов'язки, передбаченi законодавством та !оговором.

7.4. Права Лiзингоодержувача:

7 .4.1. вибирати Об'скт лiзингу.

1.4.2, в разi, коли Об'ект лiзингу не переданий Лiзингоодержувачу протягом 15

(п'ятнадцяти) робочих днiв пiсля укладення Договору купiвлi-продажу Об'скту лiзингу мiж
Лiзингодавцем та Продавцем, Лiзингоодержувач мае право, якщо прострочення допущене
за обставинами, за якi вiдповiдае Лiзингодавець, вимагати розiрвання цього ,Щоговору та
вiдшкодування збиткiв ;
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7.4.З. без згоди Лiзингодавця надати право володiння
ПрелметОб'сктiом лiзингу cBoiм чоловiковi (дружинi), батькам i дiтям;

i користування

7.4.4. за письмовою згодою Bcix повнолiтнiх членiв його ciM'i, якi проживають разом
з ним, i за письмовоi згоди Лiзингодавця надати право володiння i користування Об'ектом
лiзингу рiдним братам i сестрам. лiлу. бабi та внукам. а також iншим родичам. свояки i

непрацездатним утриманцям, якi уклали з ним письмова угода про визнання членом ciM'i;

7.4.5. за письмовоi згоди Лiзингодавця надати iншому громадянину право володiння
i користування Об'ектом лiзингу (rкитловим примiщенням в Об'ектi лiзингу) в межах
TepMiHy лiзингу, передбаченого цим .Щоговором, за договором найму житлового
примiщення або тимчасово надати в безоплатне володiння iкористування в ycTaнoBJreHoмy
законодавством порядку;

7.4.6. вимагати внесення змiн до цього Договору для вказiвки:

7.4.6.1. чоловiка (дружини). батькiв i дiтей. якi vатимуть право володiння i
користування Об'ектом лiзингу HapiBHi з Лiзингоодержувачем;

7.4,6.2, договорiв на надання житлово-комунalльних послуг, придбання
електроенергii, споживаноi на освiтлення допомiжних примiщень i роботу устаткування, в
тому числi лiфтiв, обов'язки щодо укладення яких лежать на лiзингодавцi, якщо вiдповiдно
до aKTiB законодавства висновок таких договорiв ма€ право здiйснювати тiльки власник
одноквартирного житлового будинку, квартири;

7.4.7. вимагати виконання Лiзингодавцем iнших обов'язкiв, передбачених
законодавством або цим .Щоговором.

7.5. Лiзингоодержувач е вiдповiдальною особою за дотримання вимог санiтарноi,
технiчноi, пожежноi безпеки в Об'ектi лiзингу, а також i iнших вимог законодавства
Украiни, що стосуються використання Об'екту лiзингу.

7.6. !iсздатнi повнолiтнi члени, колишнi члени ciM'i Лiзингоодержувачq зазначенi в

fiоговорi та прожив.lють в Об'ектi лiзинry, несуть солiдарну з Лiзингоодержувачем
вiдповiдальнiсть за виконання обов'язкiв Лiзингоодержувача, передбачених !оговором, а
також iнших встановлених законодавством зобов'язань, пов'язаних з володiнням i
користуванням житловим примiщенням.

8. Обстеження i досryп до Об'скry лiзинry. Страхування

8.1. Лiзингодавець мас право в будь-який час здiйснювати обстеження Об'екту
лiзингу, а Лiзингоодержувач зобов'язусться забезпечити Лiзингодавцю доступ до Об'екту
лiзингу для цiлей контролю його використання вiдповiдно до умов .Щоговору.

8.2. Лiзингодавець направляе Лiзингоодержувачу повiдомлення про час обстеження
Об'екту лiзингу. При цьому час обстеrrtення обмежуеться iнтервалом з 9:00 до 22:00 (yci
днi).

8.3. Лiзингоодержувач зобов'язаний забезпечити Лiзингодавцю протягом
узгодженого iнтервалу часу безперешкодний доступ i обстеження Об'екта лiзингу.

8.4. Протягом строку лiзингу Лiзингодавець мае право застрахувати Об'ект лiзингу
на користь Лiзингодавця вiд Bcix ризикiв, включаючи страхування квартири та страхування
цивiльноi вiдповiлал bHocTi власникiв квартир. до кiнчя строку лiТ !оговору лiзингу.
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Страхова сума повинна бути не менше дiйсноi BapTocTi Об'скту лiзингу на момент
страхування. Витрати по страхуванню 0б'екта лiзингу несе Лiзингоодержувач.

Лiзингоодерrкувач протягом 3 (трьох) календарних днiв з дати виставлення
Лiзингодавцем вiдповiдноi вимоги зобов'язаний вiдшкодувати Лiзингодавцю сплаченi
ocTaHHiM суми грошових коштiв, витраченi ocTaHHiM на страхування Об'екта лiзингу

8.5. Лiзингодавець мае право в обирати страхову компанiю, з якоrо необхiдно
укласти договiр страхування.

8.6. Оригiнал стрiцового полiса (договору) зберiгаеться у Лiзингодавця, для чого
Лiзингоодержувач зобов'язаний передати оригiнал страхового полiса (договору)
Лизингодавцю протягом трьох робочих днiв з дати оформлення страхового полiса
(логовору).

8.7. Настання страхового випадку не звiльняе Лiзингоодержувача вiд виконання
cBoix зобов'язань за цим !оговором,

8.8. Якцо в результатi настання страхового випадку Об'скг лiзинry не пiдлягас
вiдновленню, Лiзингоодержувач сплачуе Лiзингодавцю невiдшкодовану BapTicTb Об'екта
лiзингу, за вирахуванням отриманого Лiзингодавцем страхового вiдшкодування, а такоя(
дохiд Лiзингодавця за весь перiод таких виплат.

9. Вйповiдальнiсть CTopiH

9,1. Збитки, в разi ix виникнення у Лiзингоодержувача, обумовленi неналежним
виконанням обов'язкiв Лизингодавцем, вiдшкодовуються Лiзингоодержувача виключно в

формi реального збитку.

9,2, Збитки. пов'язанi з ненмежним виконанням Лiзингоолержува,tем обов'язкiв. що
випливають з цього .Щоговору та у зв'язку з ним, можуть бути стягнутi Лiзингодавцем в
повнiй cyMi понад неустойки.

9.3. У разi несплати Лiзингоодержувачем будь-якого iз лiзингових платехсiв,
передбачених ,Щоговором, Лiзингоодеряtувач сплачу€ Лiзингодавцю штраф в розмiрi 10
(десяти ) вiдсоткiв вiд цiни цього договору лiзингу.

9.4. У разi, якщо Лiзингоодержувач у встановленi !оговором строки не здiйснюс
оплати будь-яких передбачених ,Щоговором платежiв (ix частини), в тому числi викупноi
BapTocTi Об'екту лiзинry (ii частини) (якщо Лiзингоодержувач викуповуе Об'ект лiзингу),
то Лiзингодавець мас право вимагати, а Лiзингоодержувач зобов'язаний спJrатити неустойку
в розмiрi 0,5% (нуль цiлих п'яти десятих вiдсотка) вiд цiни договору лiзингу за кожний день
прострочення платежу.

9.5. Якщо прострочення виконанЕя Лiзингоодержувачем обов'язки, передбаченоi п,
8.4 ч, l п. 15.8 цього !оговору, становить понад 30 календарних днiв, Лiзингодавець мас
право пред'явити до оплати, а Лiзингоодержувач зобов'язаний сплатити штраф у розмiрi
150% (п'ятнадцять вiдсоткiв) вiд BapTocTi Об'екту лiзингу, зазначеноi в п. 1.8 цьсlго
.Щоговору.

9.6. У разi ненадаЕня Лизингополучателем додаткового забезпечення виконання
зобов'язань вiдповiдно до л.6.2 - 6.3 цього Договору, що вiдповiдас вимогам Лiзингодавця,
в TepMiH, встановлений Лiзингодавцем, Лiзингоодержувач сплачуе Лiзингодавцю штраф в
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розмiрi 30% (тридцять вiдсоткiв) BapTocTi Об'екту лiзингу, зазначеноi в п. 1.8 цього
.Щоговору.

9.7. У разi невиконання або неналежного виконання ЛiзингоодержувааIем обов'язкiв,
передбачених пiдпунктами 'l.З.З-7.З.1'7 цього ,Щоговору Лiзингоодержувач сплачус на
вимогу Лiзингодавця штраф в розмiрi 5О/о (rl'яти вiдсоткiв) вiд цiни цього ,Щоговору лiзингу
за кожний випадок виявленого порушення.

У разi порушення TepMiHy вiдшкодування витрат згiдно п. 16.3. цього ,ЩоI,овору,
Лiзингоодерясувач зобов'язаний сплатити Лiзингодавцю пеустойку в розмiрi 2% (двох
вiдсоткiв) вiд суми невiдшкодованих витрат за кожен день llрострочення.

9.8. Якщо Лiзингоодержувач не виконуе встановленi цим.Щоговором обов'язки, i
пiсля отримання письмового повiдомлення Лiзингодавчя TaKi порушення не ycyHyTi
(зазначене стосуеться i TepMiHiB повернення Об'скту лiзингу у випадках, встановлених цим
,Щоговором, в тому числi i в разi несвоечасного повернення Об'екту лiзингу ЛiзингодавцIо
пiсля розiрвання даного .Щоговору i / або односторонньоi вiдмови вiд виконання цього
flоговору), то Лiзингодавець мае право вимагати, а Лiзингоодержувач зобов'язаний
сплатити неустойку у виглядi пенi в розмiрi 0,5% (п'ять десятих вiдсотка) вiд цiни цього
.Щоговору лiзинry за кожний день прострочення виконання зобов'язання.

10. Вiдмова вiд виконання .Щоговору, дострокове розiрвання .Щоговору,

вилучення та продаж Об'скта лiзинry

10,1. Лiзингодавець мае право в односторонньому (позасудовому) порядку
вiдмовитися вiд виконання flоговору повнiстю або частково, попередньо повiдомивши вiд
цьому Лiзингоодержувача не менше нiж за 3 (три) календарних днi до дати розiрвання
.Щоговору, в наступних випадках:

10,1.1. Лiзингоодержувач користуеться Об'ектом лiзингу з iстотним порушенням
умов.Щоговору або з порушенням призначення Об'екта лiзингу;

10.1 .2. Лiзингоодержувач icToTHo погiршуе стан Об'скта лiзингу, а TaKoTt, якщо стан
Об'екта лiзингу icToTHo погiршуеться третiми особами з урахуванням нормального знооу
Об'екту лiзингу;

10.1.З. Лiзингоодержувач бiльше двох разiв допустив прострочення плат9жу за
!оговором. або прострочення по внесенню вику пноi Baptocr i або часr ини викупноi BapTocTi
Об'екту лiзингу склала бiльше 5 (п'яти) банкiвських днiв, або сумарна прострочсна
заборгованiсть лiзингоодержувача за лiзинговими платежами, штрафiв i пенi, виставленим
Лiзингодавцем, склала бiльше 25 Yо (двадцять п'ять вiдсоткiв) вiд BapTocTi Об'екта лiзингу,
зазначеноi в п. 1.8 цього .Щоговору;

10.1.4. Лiзингоодержувач порушив умови п. 4.3 !оговору, або зробив без письмовоi
згоди Лiзингодавця дii, передбаченi п. 4.4 .Щоговору;

10.1.5. Лiзингоодеряryвач порушив умови п. 8,2,Щоговору;

10.1.6. в разi порушення або невиконання будь-яких з вимог, передбачених
пiдпунктами 1 .З.7 -7 .З.8 Договору;
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10,1 .7, Лiзингоодержувачем бiльше двох разiв у встановлений Лiзингодавцем TepMiH

не усунуто допущенi порушення умов Щоговору;

10.1.8. Лiзингоодержувач не скористався правом викупу Об'скта лiзингу, в тому
числi не виконав Bci cBoi зобов'язання за договором лiзингу в порядку, зазначеному в пунктi
1 1 .1 !оговору, протягом одного мiсяця пiсля закiнчення TepMiHy лiзингу.

10.2, Лiзингодавець мае право вiдмовитися вiд виконання .Щоговору повнiстю або
частково) вимагати розiрвання .Щоговору в судовому порядку також в iнших виrlалках,
передбачених чинним законодавством УкраiЪи та.Щоговором.

10,3. Про вiдмову вiд виконання цього ffоговору у випадках, передбачених пунктом
l0.1 цього .Щоговору, Лiзингодавець направляе Лiзингоодеряtувачу вiдповiдне
повiдомлення в строк не менше нiж за один мiсяць до розiрвання договору. !оговiр
вважаеться припиненим в TepMiH, зазначений Лiзингодавцем в повiдомленнi про вiдмову
вiд виконання цього ,Щоговору.

10.4. Пiсля повiдомлення про вiдмову вiд виконання цього.Щоговору повнiстю або
частково, спрямованого Лiзингодавцем, Лiзингоодержувач зобов'язаний повернути Об'ект
лiзингу Лiзингодавцю на першу вимогу останнього, в строк, вказаний Лiзингодавцем в
такому повiдомленнi про вiдмову,

10.5. ,Щля здiйснення процедури повернення Об'скту лiзингу Лiзингоодержувач
зобов'язаний прибути за мiсцем знаходження Лiзингодавця або у вказаний Лiзингодавцем
час в житлове примiщення, iнше примiщення, що с Об'ектом лiзингу. При цьому
Лiзингоодержувач повертас Лiзингодавцю Об'скт лiзинry, Bci його приналеrкностi, в ,r,oMy

числi ключi вiд Об'екту лiзингу, Bci документи, якi стосуються Об'скту лiзингу, в тому
числi переданi ранiше Лизингополучателю Лизингодателем.

10.6. Якщо iнше не передбачено ,Щоговором, правила пунктiв 10.4 - 10.5 цього
.Щоговору про повернення Об'екту лiзингу Лiзингоодержувачем застосовуються також,
якщо,Щоговiр розiрвано або якщо Лiзингоодержувач ухилясться вiд викупу Об'скта лiзингу
та приймання його у власнiсть, або якщо дiя цього Договору призупинено за рiшеяням суду.

10.7. У разi невиконання або несвоечасного виконання Лiзингоодержувачем вимог,
встановлених пунктами 10.4 - 10,5 цього Договору. зокрема, в разi несвоечасного
повернення Об'екту лiзингу, його приладдя (полiпшень) i названих пунктом 10.5 цього
!оговору документiв Лiзингодавцю, ix несвоечасного надання для повернення
лiзингодавцю. останнiй вправi :

- вимагати оплати неустойки Лiзингоотримувачем в розмiрi 0,5% (нуль цiлих п'ять
десятих вiдсотка) вiд цiни цього .Щоговору лiзингу за кожний день прострочення поверн9ння
Об'екту лiзингу, а Лiзингоодержувач в безспiрному порядку зобов'язусться tT сплаr.и,t,и у
встановлен и й Лизингодателем TepMiH:

- реалiзувати своi права як власника примiщення- тобто вжити буль-якi законнi
заходи щодо забезпечення фактичного доступу i повернення Об'екту лiзингу, його
приладдя (полiпшень), як самостiйно, так i за допомогою спецiалiзованих органiзацiй
(розкрити двернi замикаючi пристроi, а в разi неможливостi, - вида!тити вхiднi дверi
(коробку. дверне полотно}. провести замiну замикаючих пристроТв вхiлних лверей
(коробки, дверного полотна)), здiйснити iншi дii, необхiднi для вилучення i повернення
Об'скту лiзингу. При цьому Лiзингодавець мас право, але не зобов'язаний викликати для
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здiйснення контролю факту вилучення i повернення Об'скту лiзингу представникiв
правоохоронних органiв.

l0.8, Будь-яке майно. яке зaлишено Л iзи н гоодержувачем в житловому примiщеннi.
iншому примiщеннi, яке е Об'ектом лiзингу пiсля закiнчення TepMiHy повернення Об'скту
лiзингу, визнаеться заJIишеним для цiлей вивозу та / або утилiзацii Лiзингодавцем, що дiс
за рахунок Лiзингоодержувача, без виникнення зобов'язання у Лiзингодавця вiдшкодувати
Лiзингоодержувачу BapTicTb майна, вивезеного з житлового будинку, я(итлового
примiщення, iншого примiщення, що е Об'ектом лiзингу, пiсля закiнчення TepMiHy
поtsерненпя Об'скту лiзингу. Лiзипгодавець плас праtsо, але не зобов'язаниЙ, зберiгати маЙно,
залишене Лiзингоодержувачем в житловому булинку, житловому примiщеннi, iншсlму
примiщеннi, яке е Об'ектом лiзингу, необмежений час, при цьому Лiзингодавець не несе
жодноi вiдповiдальностi за збереження майна Лiзингоодер)Itувача.

10.9. Вилучення Об'екту лiзингу з володiння та користування Лiзингоодержувача не
ТЯГНе За СОбОЮ припинення зобов'язань Лiзингоодержувача зi сплати лiзингових ллатежiв i
викупноi BapTocTi Об'екту лiзингу, встановлених цим ,Щоговором.

10.10. Лiзингодавець мас право пiсля розiрвання даного ,Щоговору у випадках i
порядку, встановлених цим !оговором, продати Об'скт лiзингу. Протягом 5 (п'яти)
календарних днiв з моменту розiрвання цього !оговору Лiзингоодержувач мас перевФкне
право покупки Об'екту лiзингу, TatK само як i лраво вказати покупця Об'скту лiзингу за
названою Лiзингодавцем цiною. За згодою CTopiH Лiзингодавець мае право збiльшити
TepMiH переважного права купiвлi Об'скта лiзингу.

10.11. У разi дострокового розiрвання даного !оговору, лiзинговий платiж, що
вiдноситься до мiсяця розiрвання, нарахування i оплатi не пiдлягае, за винятком вже
здiйсненого платежу в мiсяцi розiрвання.

10.12. У разi дострокового розiрвання !оговору за згодою CTopiH, або судом за
вимогою Лiзингодавця в зв'язку з iстотним порушенням умов цього !оговору
Лiзингоотримувачем, або в результатi односторонньоi вiдмови Лiзингодавця вiд виконання
uього .Щоговору. сплаченi до моменту розiрвання uього .Д,оговору лiзинговi плателti не
пiдлягають повному або частковому поверненню Лiзингоодержувачу, якщо iнше не
передбачено законодавством Украiни.

10.13, У разi дострокового розiрваяня даного .Щоговору судом на вимогу
ЛiзингоодержУвача останнiй мас право повернути Лiзингодавцю Об'скт лiзингу, i
незалежнО вiд вiдшкодованоi в складi сплачених лiзингових платежiв BapTocTi Об'скту
лiзингу вимагати здiйснення розрахункiв мiж Лiзингодавцем i Лiзингоодеря(увачем в
порядку, визначеному пунктом 10.14 цього .Щоговору. якщо iнше не передбачено
законодавством УкраiЪи, або достроково викупити Об'ект лiзингу. Лiзингоодержувач
також мае право вимагати вiдшкодування збиткiв, пов'язаних з розiрванням .Щоговору з
причини невиконання (неналежного виконання) Лизингодателем cBoix обов'язкiв за цим
!оговором.

10.14. У разi розiрвання цього !оговору та повернення Лiзингодавцю Об'скта
лiзингу, якщо на дату виникнення даноi обставини в складi сплачених Лiзингоодержувачем
лiзингових платежiв вiдшкодовано п'ятдесят i бiльше вiдсоткiв BapTocTi Об'скта лiзингу,
розрахунки мiж Сторонами проводяться в наступному порядку:
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10.14.1. на дату повернення Лiзингодавцю Об'екту лiзингу визначаеться ринкова
BapTicтb повернутого Об'скту лiзингу виходячи з оцiнки фактичного стму цього майна i з

урахуванням сформованих цiн на ринку HepyxoMocTi на аналогiчнi (зiставнi) об'екти.
Ринкова BapTicTb Об'екту лiзинry може визначатися за згодою CTopiH на ocHoBi внутрiшньоi
чи пезалежноi оцiнки, здiйсненоi в установленому законодавством порядку. Обов'язок по
оплатi послуг з проведення незалежноi оцiнки несе Сторона, невиконання (неналежне
виконання) якоi cBoix обов'язкiв за.Щоговором лiзингу стало пiдставою для розiрвання цього
.Щоговору, або виповнюеться Сторонами в узгодженому ними порядку;

10.14,2. Лiзингодавець прOтягOм 30 (тридцять) робочих днiв з дня, коли
Лiзингоодержувач i iншi особи, якi проживали спiльно з ним в Об'ектi лiзингу звiльнили
Об'ект лiзингу, якщо iнший TepMiH не визначено за згодою CTopiH, зобов'язаний
вiдшкодувати Лизингополучателю суму, що становить рiзницю мiж ринковою вартiстю
Об'скта лiзингу i сумою невiдшкодованих в складi лiзингових платежiв. в тому числi
сплачених в якостi авансу, iнвестицiйних витрат Лiзингодавця, з урахуванням яких
визначено BapTicTb Об'скта лiзингу за цим !оговором;

10.14.3. вiдшкодуванЕя Лiзингодавцем Лiзингоодержувачу суми вiдповiдно до
пункту 10.14.2 цього,Щоговору не позбавляе Сторони права вимагати в установленому
законодавством порядку сплати неустойки, передбаченоi цим ,Щоговором, i вiдшкодування
реаJIьного збитку, пов'язаних з порушенням iншою Стороною cBoix обов'язкiв,
передбачених цим Щоговором.

10,15. У разi прийняття уповноваженим органом рiшення про визнання Об'екту
лiзингу таким, що не вiдповiдае встановленим для проживання санiтарним i технiчним
вимогам, Об'ект лiзинry пiдлягае поверненню Лiзингодавцю на його письмову вимогу iз
зазначенням причин повернення Об'екту лiзингу.

10.16. Якщо невiдповiднiсть Об'скта лiзингу встановленим для проживання
санiтарним нормам i технiчним вимогам стало наслiдком невиконання (неналеяtного
виконання) Лiзингоотримувачем своiх обов'язкiв за цим flоговором та icHyo можливiсть
усунення цiеi невiдповiдностi, Лiзингоодержувач зобов'язаний за свiй рахунок вiдновити
Об'ект лiзингу для використання за призначенням.

10.17. Об'ект лiзингу, повернутий Лiзингодавцю вiдповiдно з пунктом 10.16 цього
.Щоговору i вiдновлений для використання за призначенням, може бути повторно переданий
у тимчасове володiння i користування Лiзингоодержувачу за цим,Щоговором. При цьому
Сторони можуть за письмовою угодою мiж собою встановити, що за перiод вiдновлення
лiзинговi платежi сплачуються в часrинi. що вiдшкодовус належнi на ланий перiод
iнвестицiйнi витра,l и Лiзингодавця. BpaxoBaHi у BapTocTi Об'скту лiзингу. та iншi
iнвестицiйнi витрати Лiзингодавця.

11. Викуп Об'скry лiзинry та достроковий викуп. Оренда Об'скry лiзинry

l 1.1, Пiсля закiнчення строку лiзингу за умови виконання Л iзи н гоолержувачем ycix
cBoii зобов'язань за.Щоговором, Лiзингоодержувач зобов'язаний викупити Об'ект лiзингу у
Лiзингодавця за цiною викупноi BapTocTi, зазначеноi в ,Щоговорi i графiку лiзингових
платежiв; викупна BapTicTb сплачуеться Лiзингоодержувачем ЛiзингодавцIо в день
внесення останнього лiзингового платежу вiдповiдно ло графiку лiзингових платежiв до
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,Щоговору (Додаток ЛЪ 1). пiсля сплати Л iзингоодержувачем Bcix лiзингових платежiв.
штрафiв, п9нi, неустойок, виконання Лiзингоолерлtувачем ycix iнших, в тому числi
грошових, зобов'язань за Договором в повному обсязi.

11.2. Лiзингоодержувач мас право достроково викупити Об'ект лiзингу не ранiше
HirK через 1 (олин) piK строку лiзингу. При цьому сторони укладilють письмову угоду щодо
змiни строку лiзингу та порядку внесення лiзингових платежiв, ix розмiру.

11.3. У разi дострокового викупу Об'скта лiзингу Лiзингоодержувач попередньо
зобов'язаний оплатити Лiзингодавцю (якщо письмовою угодою cTopiH не передбачено
iнше):

- всю прострочену заборгованiсть за лiзинговими платех(ами;

- Bci HapaxoBaHi Лiзингодавцем штрафи, пенi, неустойки, суми вiдшкодування
збиткiв за flоговором;

- iншi грошовi зобов'язалня Лiзингоодержувача за !оговором, TepMiH виконання
яких настав.

11.4. Пiсля виконання Лiзингоодержувачем умов пунктiв 11.2. та 11.З. !оговору
Лiзингоодержувач вносить викупну BapTicTb Об'екта лiзингу, якщо Сторони письмово не
погодили iншi умови дострокового викупу. Лiзингоодержувач зобов'язаний вiдшкодувати
на першу вимоry Лiзингодавця i в установлений Лизингодателем TepMiH Bci витрати
Лiзингодавця, пов'язанi з достроковим припиненням цього !оговору та достроковим
викупом Об'екту лiзингу Лiзингоодержувачем, зокрема, витрати по сплатi кредитору
(позикодавцевi) KoMicii за дострокове погашення кредиту (позики) i т. п, (при наявностi).

12. Форс-мажор

12,1. Сторона, яка не виконала або нена,'rежним чином виконала cBoi зобов'язання за

.Щоговором, несе вiдповiдальн icTb, якщо не доведе, що нмежне виконання зобов'язань
виявилося неможливим внаслiдок обставин непереборноi сили (стихiйнi лиха, епiдемii,
пандемii, вiйськовi дii будь-якого характеру, законодавчi або адмiвiстративнi обмеження i
заборони або iншi обставини непереборноi сили (форс-мажор)), тобто надзвичайних i
невiдворотних обставин за конкретних умов конкретного перiоду часу, яка жодна iз CTopiH
не могла Hi передбачити, Hi запобiгти розумними способом. Буль-якi обставини, зазначенi
в даному пунктi !оговору, або будь-якi iншi обставини, якi можуть бути визнанi форс-
мажором, не моя(уть бути пiдставою для прострочення або невиконання зобов'язань
Лiзиrrгоодержувача за платежами вiдповiдно до Щоговору.

12,2. Сторона, для якоi створилася неможливiсть виконання зобов'язань за

.Щоговором унаслiдок настання форс-мажорних обставин, зобов'язана протягом 30-ти
каJIендарних днiв з моменту настання таких обставин письмово повiдомити irrшу Сторону
про настання, передбачуваний TepMiH дii i припинення форс-мажорних обставин, а також
вказати можливi термiни виконання зобов'язань за flоговором. Наявнiсть форс-мажорних
обставин повинно бути пiдтверджено вiдповiдним висновком торгово-промисловоТ палати
Украiни.

12.3. Несвосчасне повiдомлення CTopiH flоговору про настання форс-мажорних
обставин Стороною, яка на них поOиласться, позбавляе цю Сторону права посилатися на
них в подa}льшому.
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12.4. Якщо обставини непереборноi сили продовжують дiяти бiльш 30 (тридцяти)
каJIендарних днiв, то Лiзингодавець мас право в односторонньому (позасудовому) порядку
вiдмовитися вiд виконання .щоговору повнiстю або частково. В цьому випадку до вiдносин
CTopiH застосовуються положення Роздiлу 10 .Щоговору.

13. Вирiшення спорiв

13.1. Bci суперечки та i або розбiжностi якi виникли або MorKyTb виникнути з

!оговору, та / або якi виникли або можуть виникнути мiж Лiзингодавцем i
Лiзингоодержувачем, в тому числi як законним представником iнших громадян, пiдлягають
вирiшенню шляхом переговорiв. Якщо вiдповiдний спiр не можливо вирiшити шляхом
переговорiв, BiH вирiшусться в судовому порядку за встановленою пiдвiдомчiстю та
пiдсуднiстю такого спору вiдповiдно до чинного законодавства.

Сторони мають право укласти угоду про розгляд спорiв за цим ,Щоговсlром у
визначеному Сторонами Третейському судi.

,Що звернення в суд Лiзингодавець не зобов'язаний дотримуватися претензiйний
порядок (пред'являти претензii). Сторона .Щоговору мае право направити iншiй cTopoHi
претензiю (претензii) з метою врегулювати суперечку в досудовому порядку. Претензiя
повинна мiстити суть спiрного питання, пропозицii щодо його вирiшення i TepMiH на
розгляд претензii iншою стороною. Якщо в претензii строк не зазначений, TepMiH розгляду
становить l0 (десять) календарних днiв з моменту отримання претензii.

1З.2. Звернення однiеi iз CTopiH в суд не звiльняе Сторони вiд виконання прийнятих
за,Щоговором зобов'язань.

13.3. Лiзингодавець мае право для стягнення заборгованостi за Договором, усунення
iнших порушень Лiзи нгоолерlкувачем цього договору лiзингу. запучати на договiрних
умовах TpeTix осiб, що надають юридичнi послуги (юридичну допомогу), з вiднесенням
витрат на оплату послуг (лопомоги) таких TpeTix осiб за рахунок Лiзингоодеряtувача.

13.4. Лiзингоодержувач зобов'язусться вiдшкодувати Лiзингодавцю збитки, завданi
неналежним i / або цесвосчаоним виконанням зобов'язань за .Щоговором, а також ви,lpаги
Лiзингодавця по стягненню Bcix видiв наJIежних платежiв за !оговором.

14. TepMiH дii flоговору

14.1 , Щей .Щоговiр вважаеться укладеним з моменту його пiдписання Сторонами. Пiд
строком дii цього .Щоговору Сторони розумiють промiжок часу з моменту його пiдписання
i до моменту повного виконання Сторонами cBoii зобов'язань за цим .Щоговором.

14.2. Закiнчення строку дii цього ,Щоговору та / або його дострокове розiрвання з
пiдстав, передбачених .Щоговором, не с пiдставою для припинення зобов'язаль CTopiH, що
виникли в перiод його дii.

14.3. Закiнчення строку дii цього,Щоговору та / або його дострокове розiрвання з
пiдстав, передбачених ,Щоговором, яе с пiдставою для приltинення нарахування штрафних
санкцiй за порушення його умов.

15. .Щодатковi умови

15.1. Сторони зобов'язуються не розголошувати iнформацiю, отриману в зв'язку з

укладенням та виконанням цього .Щоговору, а також умови цього .Щоговору та Bcix супутнiх
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договорiв (в тому числi договорiв про забезпечення виконання зобов'язань
Лiзингоодержувача за Договором), KpiM випадкiв, передбачених чинним законодавством
УкраiЪи.

l5,2, На момент пiдписання цього ,Щоговору Сторони керуються чинним
законод.lвством Украiни. Якщо протягом TepMiHy дii ,Щоговору, в результатi змiни
зzrконодавства буль-якi права i обов'язки CTopiH, не обумовленi окремо в цьому Щоговорi,
припиняють свою дiю, кожна зi CTopiH мас право вимагати укладення додатковоi угоди, що
вiдновлюс втраченi права i обов'язки CTopiH, якщо вони не суперечать чинному
законOдавству,

15.3. Лiзингоодержувач несе вiдповiдальнiсть за повноту i достовiрнiсть iнформачii,
а також за достовiрнiсть документiв i вiдомостей, наданих ранiше i надаються протягом
TepMiHy дii цього .Щоговору. Якщо iнше не встановлено цим !оговором, пiд ккопiсю
документо) в ,Щоговорi розумiеться фотокопiя оригiналу документа, завiрена
уповноваженою особою Сторони. яка надас коп iю.

l 5,4. Лiзи н гоодержу вач пiдтверлжус те. що:

15,4. 1 , BiH володiс необхiдною дiсздатнiстю, необхiдноi для укладення та виконання
.Щоговору, в тому числi вiдсутнi буль-якi обмеження його дiездатностi;

15.4.2. BiH не перебувае пiд опiкою i пiклуванням, не страждае захворюваннями, що
перешкоджають усвiдомлювати суть пiдписуеться цього .Щоговору лiзингу, який не
перебувае в cTaHi алкогольного, токсичного або наркотичного сп'янiння, пiд впливом
обману, омани, насильства, погрози, а також вiдсутнi обставини, що змушують здiйснювати
дану угоду на вкрай невигiдних умовах;

15.4.2. на момент пiдписання цього Договору не icнye жодних обставин, якi могли б
вплинути на юридичну силу (дiйснiсть) uього .Щоговору;

15,4.3. укладання та виконання цього Договору не порушус права та охоронюванi
законом iнтереси iнших осiб, включаючи дружину (а), дiтей та iнших осiб, якi перебувають
на утриманнi у Лiзингоодержувача9 в тому числi iM отриманi Bci необхiднi згоди i дозволу
на укладення цього .Щоговору.

15.5. Якщо в результатi дiй i / або бездiяльностi Лiзингоодержувача до Лiзингодавцю
булуть застосованi заходи адмiнiстративноi та iншоi вiдповiдальностi, Лiзингоодержувач
зобов'язаний на вимогу Лiзингодавця вiдшкодувати Лiзингодавцю всю суму штрафних
санкцiй та iнших додаткових витрат, поносених Лiзингодавцем, протягом 5 (п'яти)
банкiвських днiв з дати направлення вiдповiдного вимоги Лiзингодавцем.

16. fiержавна реестрацiя flоговору i заснованi на ньому.

16.1 . Щей !оговiр пiдлягае нотарiальному посвiдченню, а iнформацiя про правочиЕи
за цим ,Щоговором - внесенню вiдповiдних вiдомостей до .Щержавного реестру речових прав
на нерухоме майно.

витрати по посвiдченню цього !оговору змiн (лоповнень) до нього, державне мито, а також
витрати з оплати послуг внесення вiдповiдних вiдомостей до !ержавного ресстру рочових
прав на нерухоме майно покладаються на Лiзингоодержувача.

Л iзин годавець Л iзи н гооде ржувач
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17. Прикiяцевi положення

17.1. Yci правовiдносини, що виникають з цього !оговору або пов'язанi iз ним, у
тому числi пов'язанi iз дiйснiстю, укладенням, виконанням! змiною та припиненням цього
!оговору, тлумаченням його умов, визначенням наслiдкiв недiйсностi або порушення
!оговору, регламентуються цим ,Щоговором та вiдповiдними нормами чинного
законодавства. а також застосовними до таких правовiлносин звичa}ями дiлового обороту
на пiдставi принципiв добросовiсностi, розумностi та справедливостi.

17.2, Пiсля пiдписання цього.Щоговору Bci попереднi переговори за ним, листування,
попереднi договори, протоколи про нал.tiри та буль-якi iншi ycHi або письмовi домовленостi
CTopiH з питань, що так чи iнакше стосуються цього,Щоговору, втрачають юридичну оилу,
але моя(уть братися до уваги при тлумаченнi умов цього ,Щоговору,

17.3. Сторони несуть повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних ними у цьому
!оговорi реквiзитiв та зобов'язуються своечасно у письмовiй формi повiдомляти iншу
Сторону про ix змiну. а у разi неповiдомлення несуть ризик настання пов'язаних iз ним
несприятливих наслiдкiв.

17.4. Вiдступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим !оговором
однiею iз CTopiH до TpeTix осiб допускасться виключно за умови письмового погодження
цього iз iншою Стороною.

17.5. .Щодатковi угоди та додатки до цього,Щоговору с його невiд'емними частинами
i мають юридичну силу у разi, якщо вони викладенi у письмовiй формi, пiдписанi
Сторонами та скрiпленi iх печатками (за наявностi).

17.6. Bci виправлення за текстом цього !оговору мають силу та можуть братися до
уваги виключно за умови. що вони у кожному окремому випадку датованi. засвiдченi
пiдписами CTopiH та скрiпленi ix печатками(за наявностi).

17.7. Idей ,Щоговiр складений при повному розумiннi Сторонами його умов та
TcpпliHcl"rroгii yKpaiHcbKoro мовою у автентичних примiрниках, якi мають однакову
юридичну силу, - по одному для кожноi iз
(у вiдповiдних випадках).

С,горirI, HoTapiyca та

17.8. Пiдтвердяtення, що Лiзингоодержувачу надана iнформацiя, зазначеною в ч. 2
cTaTTi 12 Закону Украiни <Про фiнансовi послуги та державне регулювання ринкiв
фiнансових послуг)) та ознайомлений з Правилами lrpo llорядок надання поолуг з

фiнансового лiзингу

(Лiзингоодержувач)

.Щодатки:

l. Графiк лiзи н гови х платежiв;

2. Акт приймання-передачi Об'екта лiзинry.

3. Заявка

МIСЦЕЗНАХОДЖЕНIIЯ I РЕКВIЗИТИ ТА ПIДПИСИ CTOPIH

Лiзингодавець Л iзи н гоодержувач
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Додаток Nq l

Графiк лiзипгових платежiв

,Цп/п Розрахунt(овий перiод !ата
платежу

Вiдшкодування
BapTocTi
об'скта
лiзингу

Випагорола
(комiсiя)

Лiзингодавця

Загмьний
лiзинговий

платiж

tSo)
0 aBallc
l
2

з
4

5

6

7

Е

Загалом

Викупна BapTicTb Об'скта лiзингу на момент укладення ,Щоговору становить
( ) гривень.

Лiзингоодеря<увач зобовlязаний здiйснювати оплату кожного лiзингового пJrаl,ежу,
самостiйно коригуючи кожну суму, зiвначену у вiдповiднiй графi Графiка лiзингових
платежiв, вiдповiдцо до такого аJIгоритму:

де

sn - сумарний (скоригований) розмiр вiдповiдного платежу, що пiдлягас сплатi в даl.у, на
яку проводиться Кориryвання.

Kn - офiцiйний курс гривнi до долара США / евро, встановлений Нацiональним Банком
Украiни на Дату платежу, з.вначену в Графiку лiзингових платежiв, а в разi порушення
ЛiзингоодержУвачем TepMiHy сплати абО сплати ранiше !ати платежу за Графiком
лiзингових платехtiв - Еа дату фактичного здiйснення Лiзингоодержувачем платежу ;

Ко - курс гривнi до долара США / евро на дату укладення договору;
* - знак множення;

- зIIак дlJlенlIя;

So - базовий розмiр вiдповiдного платежу, з.вначений у вiдповiднiй графi Графiка
лiзингових платежiв

ЛIЗИНГОДАВЕЦЬ

l
ЛIЗИНГООДЕРЖУВАЧ

l
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